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Október végére.

Brassó 1910. okt. 31.

Oly nagyon, oly epedve vártuk 
az októberi ájtatosságot. S ime! mint 
futó pillanat, úgy tűnt el.

Tiszta, igaz öröm volt ez min­
den kath. hívőnek, midőn a napi 
munka után elfáradt testtel, lélekkel 
rebegtük, — mint rebegik már évszá­
zadok óta — „Üdvözlégy Mária“. 
Nyilvános hódolat volt az októberi 
ajtatosság az ég királynője előtt s e 
hodolat mintegy utolsó akkordja a Má­
ria congregátiói felvétel.

A válás mindig lelkifájdalommal 
jar. Most is szomorú tekintetünk ott 
reyedezik a Mária oltáron, melyen 
mar nem ékeskedik a gyertya — és 
virágkoszorú, mely mindig, a késő 
ősz dacára, friss virágoktól illatozott. 
Csak a szent Szűz szobra áll ott s 
egyenlő kegyességgel tekint le ’ híí 
gyermekeire.

^?“tán ritkábban zeng a Mária 
enek, ritkábban hódolunk hazánk Nagy­
asszonyának tömegesen. Ugyan él szi­

vünkben tovább is a szeretet s na­
ponta fohászkodunk Máriához. Szeret­
jük Ot úgy, mint a gyermek az édes 
anyját. Anya! ez a legszebb szó e 
világon. Anyai szeretet! nincs szen- 
tebb, nagyobb, forróbb és önzetle­
nebb szeretet a földön. Mennyivel 
inkább van ez igy égi anyánknál.

Nehéz, keserves küzdelem a föl­
di lét! Erő kell nekünk, hogy rendü­
letlenül álljuk meg helyünket, mert 
úton-útfélen ezerféle fortéllyal támad­
ják hitünket, erkölcseinket. Fohász­
kodunk Máriához s Ö erőt ad a harc- 
ra. Igen, erőt ad, mely szilárddá teszi 
még a gyenge nőt is ott, ahol a tett 
erős férfiú összeroskad. Erőt, mely ál- 
mélkodásra ragadja a világot; erőt, 
mely sokszor annál nagyobb, minél 
törékenyebb a fizikai szervezet; erőt, 
mely túlszárnyal minden földi bajt s i 
kész harcolni az ideálért a végle­
tekig. • h

egyszülött fiának Jézusnak anyává. Isten­
anyai méltóságánál fogva közbenjárása 
erős, hatalmas; szeretete, melynél fogva 
kész segíteni gyermekein, végtelen. 
Csak tiszta lélekkel és rendületlen bi­
zalommal forduljunk hozzá.

Ha el is telt október, ne feled­
kezzünk meg a boldogságos Szűzről, 
s midőn megkondul naponta három­
szor a harang, az Ave Máriára, s a 
hang rezegve száll végig a tájon, ak­
kor nyissuk fel szivünket s buzgó lé­
lekkel mondja ajkunk az örökszép kö­
szöntést: „Az Úr angyala köszönté 
a boldogságos szűz Máriát“, mert 
szt. Bernát szavai szerint: „Devotus 
Mariae perire nequit“.

Kicsi.

A Mária tisztelet tulajdonképen 
erényeinek követésében áll. Ez a lel­
ke a Mária kultusznak, ó ben­
ne vannak összpontosulva az isteni 
erények; hit, lemény szeretet, ő pél­
dányképe a tisztaságnak, alázatosságnak, 
engedelmességnek és szeretetnek.

Epen azért szemelte őt ki Isten

Ne járjunk olyan 
vendéglőkbe, sőrcsar- 

nokba, kávéházakba, 
ahol a „Brassói Ujlap“-ot 

nem találjuk.

arca.

Levél egy skrupulozushoz

lelkíügyben.

4-> Vegye meg Müller, az én mód­
szerem c. testnevelési müvét s valósítsa 
meg az abban foglaltakat. Testi nevelés kell 
a lélek egészségéhez

5., Keresse fel jókedvű emberek tár* 
saságát.
F, 6" iiír,on. kaszinóba, olvasson lapokat, 
tz nevelőleg hat oly lélekre, minő az öné.

7., Tisztelje érzéseit s a világ minden 
kincséért ne képzelje, hogy az önsanyarga= 
tás javára válik. Ezt bővebben kellene ki= 
fejteni, de itt alig van hely reá. Úgy értem, 
hogy a bűntől eltekintve, egyéb tekintet­
ben kövesse érzéseit. Kik társaságában nem 
érzi jól magát, kerülje azokat, de ne feltűnő­
en, hogy észrevegyék; ha valami munka fá­
rasztja, hagyja abba, önmegtagadást csak 
akkor s abban gyakoroljon, ami természe­
tes örömet okoz. Ugy e különös tanácsokat 
adok? Csupa ellentéte az aszkezisnek. Ne tö­
rődjék eszének ezen kifogásaival. Nehány 
év múlva eléri igy azt, hogy harmóniát 
semmi sem fogja tönkretenni. Már pedig 
csak akkor fogja megérteni Krisztus Urunk 
s az evangéliumok szépségét. Ezt higyje el, 
még ha esze ellent is mond.

A másik pont nehezebb. Ez a tiszta­

ság kérdése. Az emberi test Isten temp|0= 
ma s egykor dicsőség fogja övezni. Ezt a 
dicsőséget át kell már a földön éreznünk. 
Minden szervünk Isten dicsőségének szolgá­
latában áll s egyformán tiszteletre" mél­
tó. Tehát ne féljünk úgy a testünktől. Isten 
kegyelmével jó akaratunk mellett soha el 
nem eshetünk. Hogy Isten testünkön is át­
tükröződik, átrezeg, ez a gondolat annyira 
hasson át, hogy a meztelenség se hozzon 
ki lelki nyugalmunkból. Ha ezt elérte,
rtlOTfolon _Imeztelen műalkotásokat egész ártatlanul s 
nyugalommal megnézheti. A jó akaratban' ~ —o--’—«ívű ctiuan s
Isten kegyelmében kitartó lélek lassanként 
finoman fogja megkülönböztetni az eszti- 
kai és testi élvezetet és a kettőt soha sem 
fogja összezavarni, úgy mint sokan a mü— 7 ....... ovnaii a IIIU»
vészek és kéjencek. Ezek folyton észtétikát 
hangoztatnak, de lelkűk sokszor a test örö-

Kovács István
€zipé$zmt$ttr

0 0 Brassó, fekete-utca 18. 0 @
Elegáns es kifogástalan cipőket legújabb divat szerint felelőség mellett készítek. Javításokat elvállalok 

________________ ____________ pontos kiszolgálás és szolid árak mellett. _
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OLVASÓINKHOZ.

Tisztelettel kérem e lap előfi­
zetőit, hogy a lap fentarthatása ér­
dekében előfizetéseiket előre és 
pontosan eszközöljék. Reklamáci­
ókat a Kolostor-utca 25 sz. a. kis 
üzletben intézhetik el.

Kiadóhivatal.

Két szoba konyha és 
mellékhelységekkel ellátott 
lakást kerestet e k.

Cim a kiadóhivatal.

Hírek.
Brassó 1S» 10. október 31-én.

Lapunk holnapi száma az vinne 
pet tekintve elmarad. A jövö szám 
szerdán jelenik meg.

Mindenszentek napján az Istentisz­
telet sorrendje a következő: a plébánia 
templomban reggel ö ó. csedes szt. mise. 
7 ó. püspöki csendes szt. mise közös szt. 
áldozással. 9 ó. Első apáti szt. mise, utána 
szt. beszéd és a bérmálás szentségének ki­
szolgáltatása. Bérmálás után még egy csen­
des szt. mise. Délután 8 ó. szt. olvasó áj- 
tatoság a megholtakért.

A barátok templomában reggel 7 
ó. és 8 ó. szt. mise. D. u. 5 ó. szt. olvasó.

A zárdában: reggel 7 ó. csendes 
szt. mise. délután 4 ú. litánia áldással (szt. 
beszéd cselédeknek.

Halottak napján a plébánia temp­
lomban szt. misék: ó és 7 ó. csendes szt. 
misék. 8 ó. püspöki gyász szt. mise libe 
rával.

Személyi hírek. Majláth G. Ká­
roly erdélyi püspök kegyes főpászto­
runk ma este 10 ó. érkezik a gyors­
sal. —

— Sepsiszentgyörgyre az egy­
házi főhatóság Péíerfi Albert ujmisést 
küldte káplánnak.

Katonai nyugdíjazás. Kocsynszki Fe­
renc 50 gy. e.-bcli százados saját kérelmé­
re, mint rokkant népfelkelői szolgálatra is al­
kalmatlan nyugdíjba helyeztetett. (Választott 
lakhely Gosling Steierorsz.j.

Eljegyzés, Boglutz Írónkét Belényes- 
ről eljegyezte Herkeiy Lajos brassói kir. ha- 
tárrendör s. fogalmazó.

Tisztelgések. Vasárnap délelőtt fél 12 
órakor tisztelgett Meisel apát-plebánosnál, 
apáttá történt kinevezése alkalmából a róni.

meit élvezi. Ez, tekintve az ön lelki állapo­
tát, önnel nem történhetik meg: tehát nem 
kell félni. Ufóvégre a lelki élet célja, hogy 
Isten szemeivel lássuk a világot, s ha ilyen 
isztán látunk, mi nem szép, mit Isten alko­
tott? Tehát különböztetni!

Folyt, köv,

kath. egyházi énekkar dr. Pawelka Ernő el­
nök, az oltáregyesület dr. Semsey Aladárné 
elnöknő és a róm. kath. nőegylet Piesslin- 
ger Károlyné elnöknő vezetése alatt. Az ol­
táregylet egy szép palliumot, a nőegylet pe­
dig nagyon értékes arany-gyürüt nyújtott át 
szeretete és tisztelete jeléül az apát-plebános- 
nak. Az apát plebános az egyesületek üdvöz­
lésére szívélyesen válaszolt, köszönte meg 
az ajándékot s biztosította továbbra is sze= 
reléiéről.

Áthelyezés a közös hadseregben.
Ábraliám Frigyes 2. gy. ezredbeli százados 
a ól. gy. e. hez. Sykora Jenő százados a 2 
sz. gy. e.-töl a 20. gy. e. hez. Zapeca Ala­
jos főhadnagy a 2.-elől a 19-ikhez. —

Vojna Virgil 2. sz. e. beli hadnagy a 
38. sz. s Frank Húgó 2. gy hadnagy a 60 
számú ezredhez.

Kónya Jenő főhadnagy a 66 sz. tói a 
2-ikhoz.
Hodzsa Sándor 2 sz- huszárezredbeli fő­
hadnagy a 7 sz. huszárezredhez s Huber 
József 34 tábori ágyuezredbeii hadnagy a 
34 t. ágyuezredhez helyeztetett át.

Halál a vonaton. Korody János, volt 
állomás főnök, Kolozsvárról Sepsiszent­
györgyre utazásában Botfalu és Brassó kö­
zött neliény percnyi kínlódás után meghalt..

Requiem. Várossy Gyula, az elhunyt 
kalocsai érsekért — egyházmegyénk — met- 
ropolitájáért engesztelő szent misét ma d. 
e. 9 ó. tartották a lielyb. plébánia templom­
ban. A szt. misén, melyet Meisel József plé­
bános segédlettel végzett, résztvetíek a róm. 
kath. iskolák növendékei, tanerői és szép 
számú hivő közönség.

Rendőri hírek. Churda Demeter gáz­
gyári munkást tegnap este Krccsun János 
késsel hátba szúrta. Krecsun azt állítja, hogy 
önvédelemből tette azt.

Boros János deresztyei lakost a rend­
őrség csempészés miatt 40 napra ítélte el. 
A rendőrség tegnap nála kint volt. hogy őt 
behozza ott találta Poizs Nikolájt. A kihall­
gatáson azt áhította, hogy Poi/.s ott 6 koro­
na ellenében útlevél nélkül át akarta vinni 
Romániába.

— itj. Roncsea Demeter ma bejelen­
tette a rendőrségen, az ti. n. hétialusi rétről 
a napokban 40-50 drb. juha tűnt el.

A kibic. Szombaton este a Copony 
O brassói korcsmájában Moldovai Dániel s 
Tarller János kártyáztak. Melléjük ült Dúsa 
János. Majd a kártyázás közben oda is szólt 
Tartlerhez; ügyelj, megcsal a huszárőrmester. 
Ebből nagy szóváltás fejlődött ki s a korcs= 
máros kívánságára a két román okvetlenke* 
dől kiutasították a korcsmából. Rá nem so­
kára a korcsmába későbben bejövő Müller 
Ede akart kimenni az udvarra, de alighogy 
kilépet, majd hasba szúrták egy vasvillával. E 
szúrás alighanem V. őrmesternek szólt. 
Amire a rendőrség oda jött, a békétienke- 
dök eltűntek. Később azonban sikerült meg­
csípni őket, amint a korcsma cimtábiúját 
dobálták kövei. A niegmotozásnál egyiknél 
egy vörös kendőbe csavart követ találtak, 
hogy mire akarta felhasználni, azt majd a 
vizsgálat állapítja meg.

Ha van valami művészi folyóirat, gya­
korolja s szoktassa magát. Elejénte íog egy 
kis zavart okozni, később a lélek eljut a

Közgyűlés. A Brassói Általános Ta­
nító Egyesület brassói köre szombton d.

e. tartotta meg Apácán az állami elemi is­
kolában rendes őszi gyűlését Nagy Gyula 
áll. igazgató - tanító elnöklete mellett. A 
gyűlést megelőzőleg bemutatták az iskolai 
zászlóalj működését. Igen szép látvány volt, 
midőn a kis gyermekek katonai egyenruhá­
ban az egyes katonai gyakorlatokat mutat­
ták be. Különösen nagy volt a fegyelem. A 
nyújtón bemutatott gyakorlatok is meglep­
ték a jelen voltakat. A gyűlés többi pontja 
Kénosy Lajos ig.-tanitó Az iskolai zászlóalj 
szervezése, Gödri Márton tanító Mért és 
hogyan kell az olvasmányt tárgyalni felolva­
sása s Csulak Lajos ig.-tanitó Az újabb peda­
gógiai mozgalmakról tartott szabndelőadása 
volt. A jövő gyűlés helyéül az ó-brassói áll. 
el, isk. jelöltetett meg. A tárgysorozat utol­
só pontja a tisztikar választása volt. A gyű­
lés egyhangúlag a régi tisztviselőket válasz­
totta meg.

A bérmálandók szt. gyónásukat 
ma d. u. és este, úgyszintén holnap 
reggel 6 ó.-tól végezhetik. A közös 
szt. áldozás reggel 7 órakor lesz. 9 
órára a bérmálandók a templomba 
legyenek, mert a szt. mise után oszt­
ja ki a főpásztor a bérmálás szentsé­
gét. Szép volna, ha a bérmaszülők a 
bérmálandókkal együtt járulnának a 
bünbánat és oltári szentséghez.

Jótékonycéiu nőegyesületi estélyt
tart a hétfalusi nőegylet nov. 5-én este 8 ó 
csernátfalusi nagy vendéglőben. Müsor-után 
tánc.

Lopás. Orbán Borbára feljelentést tett 
az irányban: hogy múlt hó 15-én Ambrus 
Bánmine huszár aranygyűrűjét elemelte. A 
rendőrség a vizsgálatot megindította.

Hívek Figyelmébe. A temetők­
ben a sirszenteléseket a következő 
sorrendben végezzük. November 1-én 
d. u. 4 ó. a postaréti és bolgárszegi 
temetőben. Fél 5 ó. a bolonyai teme­
tőben. Sorrend ez: bemenet a sze­
gényház melletti kapun, kimenet a te­
mető főkapun. A temetőben csendet 
és rendet kérünk. Szivarozás tilos.

Kimutatás. A brassói róm. kath. egy­
házközség területén az elmúlt héten 3 kis­
ded vette te! a keresztség szentségét, úgy­
mint: Dávid Anna, Imre Mihály és Simon 
Gyula.

Meghaltak: Nasse Edgár (6ö éves), 
Komsa Jánosné szül. Héjjá Anna (70 éves.) 
Fiala Vencel (72 évesé Leli Julianna szül, 
Kéinines Imre (11 éves), Halva született egy 
gyermek.

Fatolvajok. A Hun (ária téglagyár 
bertalani állomás raktárából már hosszabb 
idő óta lopnak el kisebb nagyobb mennyi­
ségű fát. A kár eddig 130 korona. A rend­
őrség az ismeretlen tolvaj ellen a nyomo­
zást megindította.

Pályázat. A krizbai őrjárásban I. osz­
tályú, az ósáncinál II. erdűszolgai állásra 
Brassó város közig, albizottságához nov. 
15-ig lehet beadni a kellően felszerelt kér­
vényeket.

A Róm. Kath. Egyházi Énekkar 
szerdán este 8 ó. az elemi fiúis­
kola rajztermébe-1 próbát tart. A tagok 
pontos és teljes számban való meg­
jelenését kéri az elnökség.
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Gyógyborok
mint Malaga, sötét és aranysárga, Madeira, Scherry 
úgymint gyógycognac, tiszta borpárlatot ajánlják legjobb 

minőségben olcsó árak mellett

Lang és Theil drogéria, Brassó
Búzasör 8 sz. — Telefon-szám 219.

RIETH órák, optikaiszerek, aranyáruk és javítási 
műhelye. „Chronologia“

Brassó, Tehénpiac 4 (A vörös csillag mellett).

Mindennemű javítások pontosan, szaktudással, gyorsan és 
jótállás mellett eszközöltetnek.

Megrendelések, ha még oly complikáltak is, szakszerűen lesz­
nek elkészítve.

Csillagászati időjelzés naponkint. — Régi szász övék, tűk stb, 
műhelyemben utasítás szerint a legpontosabban készülnek el.

Órák, arany- és ezüstncmück a hivatalos fémjelzéssel vannak 
ellátva. — Órákért 5 évi jótállás.

Szemüvegek, orrcsiptetők, Pcrioszkopikus és akromatikus 
üvegek rendelvény szerint lesznek összeállítva.

A Ciriakus cég órái általam lesznek javítva.

HELMBOLD örökösei

TUZA R. utódai
aranyműves. — Brassó.

Jó összeköttetéseim s kevés regiem képesítettek azon kelle­
mes helyzetbe, hogy arany és ezüst nemeimet bámulatos 
olcsó árban jótállás mellett adhatom el.

Egy vétel elegendő, hogy állandó vevőm legyen.
Javításokat műhelyemben olcsón és pontosan végzek.

Mély tisztelettel 
Helmbold örökösei

TUZA R. utódai.
Rtissu Demeter

szígyártó
Brassó, Árvaliáz-utca 15.

Ajánl a n. é. közönségnek 
szakmába vágó munkákat pontos 
gyors kiszolgálást legjutányosabe 
árak mellett. Teljes tisztelettel

Russu Demeter

Könyvkötészet és Aranyozó 
intézet

Podek Emil
elvállal olcsó árak mellett minden 
e szakmába vágó munkákat, va­
lamint doboz és pipere munka 
készítését legmodernebb kivitel­

ben.
Brassó, Lópiac 11 sz.

ZE1DNER H. G
Szalámi és hentesáru gyár

Brassó, Hirscher-utca 1.
ajánl elsőrendű szalámit, sonkát, szalonát, legizlésesebb 

felvágotatt és tormás virsliit.

Naponta posta és vasúti szétküldések.

E r t e s i t é s !

Van szerencsém a n. é. hölgykü- 
zönség szives tudomására, hozni hogy 
2 évi távollétem után. mely időközben 
külföldön és utóbb Kolozsváron szak­
ismereteimet gyarapítva újból vissza- 1 
érteni, és KÓRHÁZ-UTCA 66 sz. a, % 

az új szállodával szemben ;

I
i női dhzaííei memeí |.

$ A
Ul

vegyes ólelrnicikkek kereskedő 
I Brassó, Hirscher-u. 18 sz.
I ajánl elsőrendű szalámit, sonkát sza- 
i Ionét, legizlésesebb felvágotatt. tor­

si más virslit és mindenféle sajtot, túrót 
és vajat.

Naponta posta és vasúti 
szétküldések.

Élelmi cikkek

minden nap frissen kapható

Brassó, Cérna utca 1 sz. a.
Mindenféle nemes-gyümölcs, ugorkák, be­
főttek, túró, tejfel, sajt: mindenféle zöld­
ség, paradicsom, hagyma és i. t. legol­

csóbb árak mellett.
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Szives pártfogást kérve.

maradtam tisztelettel
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[elvetetnek

! kiadóhivatalban
ssg

T. c.
Alii' ■ It értesítem .i :: gyrabecsült liölgyközön- 

Evgel, hogy a helyi pi.icon,
Kapu-uíca 74. szám I. emelet,

a mai kor igényeinek teljesen megfelelő.

f

I r(iruilt varrólányok felvétetnek.
n
I
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Á legkiválóbb 
m agya r gyártmányú
Zongorák

a Hentschel-féle 
könyvnyomdájába jó

Egyben (■■ ■■ étem i n, gyérdmtt hölgyközön 
'•get. hngv szakképzettségem t-• lyt in abban a kelle­

mes helyzetben vagyok, hogy a legkényesebb igénye­
ket is ki tudom elégíteni.

Készítek tigv angol, mint francia modell szerint 
legjobb kivitelű ruhákat mérsékelt áruk mellett

Legyen szabad megemlítenem, hogy szakisme­
reteimet Budapest egyik elsőrendű női divatterméken 
több éven keresztüli alkalmaztatásom folytán gazdsgi- 
öttam.

Magamat a nagyrabecsült közönség jóindulatá­
ba .vánlva. becses pártfogásukat kérve, vagyok

egyedüli raktára fizetéssel azonnal fel-
Szunyokszéki Vilm;ia

zongoratanárnő.
Kolostor utca 7 szám .

vétetik.

alázatos szolgája

Kovács Sándor
női szabó

Brassó. Kapu-utca 34 sz.
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„Brassói Ujlap“ 249 szám.
Kedd 1 g 1Q Október

a Dr. G. Schmidt főtörzs- és tisztiorvos - féle

FÜL ÓLA j
gyorsan és alaposan gyógyít időszakos süketséget, fülfájást fiilzu- 

gást és nagyothallást, még idült esetekben is.
Egyedül kapható (üvegje 4 kor.)

Grósz Nagy Ferencz, gyógyszerész Debreczen. Kossuth-u. 8.

Meres A.

Katalin-utca 11.
Telefon szám: 5.

Házicsatorna-, klosett-, vízvezeték- és 
fürdőszoba berendezési vállalat.
____Javítás ok elvállaltalak!!!

Qnlólz C testőmüvész, specialista arc" OUJuK r képfestészetben, képrestau- 
*- —zr rátör. ..... _ ..

~r.,- Brassó, Szt. János-utca 3 sz.
s- készít: Ola/Jestményü arcképeket, Crayon-Pas- 

tell rajzokat, Aquarelleket természet vagy 
bármely fénykép után.

Hasonlóságért és tartósságért kezességiem tévesztendő össze 
értéktelen fénykép nagyításokkal! — Szentképek készítése/'

= Tanórák festesset, es rajzból. —

Uj férfi divat-ruha üzlet!
T. c.

»,„b.„vMÄ ijfBÄ Ä.U'S»'"1

Uri divat-ruha üzletet
nyitottunk, hot férfi ruhákat mindenkor a legújabb divat szerint, elsőrendű munka­
erő altat kidolgozva, olcsón és pontosan készítünk.

Raktáron tartunk nagy választékban bel- és külföldi szöveteket a leg­
újabb divatmintákban. 6

Olcsó és szép munkánkról bárki az első rendelésnél meggyőződhetik. 
Becses rendeléseket kérve, vagyunk kiváló tisztelettel

Bartha és Reinerth
úri divat szabók.

Elegáns és kifogástalan kivitelű
polgári és egyenruhák csakis

Szíts György **
Brassó, W eisz-Mihály-utca 10. sz. a. szerezhetők be. 

Legújabb divatu bel- és külföldi szövetek, valamint katonai 
fölszerelések raktára.

Poüto^iszolgálás^ärak! 

Vidéki rendeléseket azonnal eszközlök.

Aki azt akarja, hogy cipője és csizmája 
eredeti formáját megtartsa és az mindig szép 
sima legyen, csináltasson 1 pár sámfát az alant 
mesternél. — Rendeléshez cipő, vagy csizma 

szükséges mintának.

Böriparosok figyelmébe!
Tisztelettel tudatom a t. bőriparosokat, hogy 

kaptafát, sámfát s minden e szakmá. 
munkát a legjobban és legolcsóbb ba vagó 
árak mellett készítek.

Ll
Uhrln György

Brassó, Kórház-utca 66.

3

A Ufjojb anyag.

Van szerencsém értesíteni a nagyérdemű közönséget 
es a tisztelt megrendelőimet, hogy a Szent János-utca 
4 szám alatti

Férfi-szabó műhelyemet
f. é. junius hó 1-től

Kapu-utca 37. sz. alá az I. emeletre 
helyeztem, ahol e szakmába vágó munkákat szolidul és 
jutányos árak mellett, a legújabb divatú szabás szerint a 
mai kor igényeinek megfelelően és pontosan készítek.

Készítek továbbá papi ruhákat, reverendákat a lep 
csinosabb kivitelben a helyi Scherg V. és Társai posztói 
gyaraban készített hírneves jó minőségű szövetekből ju­
tányos árak mellett. ‘ ’1

A nagyérdemű közönség b. pártfogását kérve, maradok
tisztelettel

Szopos Sándor
férfi-divat és papi-szabó.

ifj. PURI FERENCZ
kádármester, Árvaház-utca 19. sz.

IVeidenbächer Tamás utóda

SSjJtS

ajánlkozik minden az ő szakmába vágó: úgy keménv 
mint lágy fából készült munkálatokra3. V

Javítások pontosan és olcsó árak mellett eszközöltetnek.
Ugyanitt egy tanonc is felvétetik.

_____ női szabó szalon ! !
A hölgyközönség figyelmébe !

Sára adni,nhogyrenCSénlí * na^érdemü hölgyközönségnek tudomá-

Brassóban, Kapu-utca 49. szám alatt

angol és francia
női divafíermet

nyitottunk.
Budapest, Becs, Berlin, Paris, London slb. Európa naevohh

ess-* • «.=.$•
A nagyérdemű hölgyközönség becses pártfogásai kérve 

maradiunk tisztelettel:...t.iawiuiiiv uazieieiiei:

IMRE és PINTÉR
női szabók

Brassó, Kapu-utca 49. sz.

FINOM MŰSZERÉSZ MŰHELY

Henlschel H„ k eresz lény.könyvnvoirdija, Brassó, Kul-u. 23

Műszerek és kiegészítő részeiknek készítése. 
Patent modellek és találmányok kidolgozása rajzok é 

ötletek szerint.
Különlegességek Javító-műhelye. 

Különféle szerkezetű és gyártmányú írógépek-, varró­
gépek- gramofonok, orvosi műszerek,

tudományos vegymOhely, ,i,bo,»iorium') lizikai 
tanulságos műszerek.

Képviselete:
I Lníjhi?,-Ü M legídősfbb német varrógépnek „Veritas“ 
a lághiru „Ideal írógépnek (teljesen látható írással.

Eredeti gramofon és Zonophon lemezek 
: : 3 nyelven, gyári árban. :—:

Csak elsőrangú hozzávalók. — írógép iskola.

BARTHELMIE.
műszerész

Brassó, Weisz Mihály-utca 23. sz.
zám.
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